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Тридцать третий год

Письмо Постоянного представителя Кипра при Организации
Объединенных Нации от 18 апреля .19?8_года_ ̂ а_ имя

Генер_альн_ого секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моему письму
от 18 апреля 19?8 года (А/33/84-3/12653) имею честь обратить внима-
ние Вашего Превосходительства и членов Совета Безопасности на даль-
нейшие и серьезные агрессивные действия Турции против Республики
Кипр,

Сегодня утром турецкие военные самолеты, летевшие на низкой
высоте, нарушили воздушное пространство Кипра. По сведениям из
источников Организации Объединенных Наций, эти акты нарушения были
предприняты двумя истребителями, совершившими семь заходов в район
к западу от Никозии в 9 часов утра и затем в 9 часов 28 минут утра
в район к северу от Йеролаккоса,

Эти военные действия, предпринимаемые Турцией в столь исключи-
тельно критический момент, представляют собой отрицание и вопиющее
нарушение резолюций Совета Безопасности, в которых содержится настоя-
тельный призыв к "крайней сдержанности", а также призыв к сторонам
"воздерживаться от любых односторонних или иных действий, которые
могут отрицательно сказаться на перспективах переговоров по справед-
ливому и мирному урегулированию кипрской проблемы".

Указанные агрессивные действия были предприняты сразу же после
вызывающего и провокационного заявления премьер-министра г-на Эдясе-
вита о том, что турецкие оккупационные войска численностью в 28 000 че-
ловек будут по-прежнему оставаться на территории Республики» Более
того, они были совершены вслед за прозвучавшими накануне угрозами
турецкого советника по конституционным вопросам г-на Сойзала о том,
что "в ближайшем будущем могут произойти прискорбные события, если
не будут приняты турецкие предложения и не будут возобновлены меж-
общинные переговоры" (см» А/ЗЗ/б^-З/12653)»
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Тесная связь между этими тремя отдельными событиями открыто
свидетельствует об их подоплеке, а именно о попытке навязать принятие
турецких условий путем запугивания и угроз применения силы накануне
прибытия Генерального секретаря на Кипр для консультаций» Выбор вре-
мени и обстоятельства проведения этих действий свидетельствуют о
намерении правительства использовать средства шантажа в ходе консуль-
таций с Генеральным секретарем и в то же время о неуважении к лич-
ности последнего,

В самом..,деле, в настоящее время Турция беззастенчиво проводит
недопустимую в век'Организации Объединенных Наций политику канонерок
в стремлении достичь своих экспансионистских целей, направленных
против Кипра

о

От
 :
имени моего правительства,я хочу заявить решительный про-

тест против .указанных выше незаконных военных, действий Турции и рез-
ко осудить преследуемые ею зловещие, подрывные цели»

Буду признателен за распространение настоящего письма в качест-
ве документа Генеральной Ассамблеи ,по пункту 28 первоначального пе-
речня, а также в качестве документ^ Совета Безопасности..

Зенон РОССИДИС
Посол,

Постоянный представитель Кипра при
Организации Объединенных Наций


